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CARTA, Dt FtCp 19 DE #OVItMtRE DE 1988, DIRIGIDA AL StCRtTARIO (ItRtRAL 
POR EL RtPREstRTAHTE PERxANtRT t DEL IRAQ ANTt LAS HACIOHES UKIDAS 

Siguiendo inrtruooiones d8 mi Gobierno , adfuutamos a Vuertra Exoelenoia el 
torta &.una oarta del Sr. Tariq A8i8, Vioeprimer Mini8tro y Uinirtro do Krlaaiozmr 
Kxteriorer da la Keptblioa do1 Irag, faahada al 19 da noviwnbre de 1988 OO la que 
le informa de que la parte iraná ha abierto booar d8 agu8 para anrgar lu tierra de 
nadie on la 80aa de Kirhk al-Barri y al aur de /rta, 8~. el rrotor da1 toroer Cwrpo 
da tj/raito, es la 8on.a oomprondida entre el gue8to avanrado de Zaid y 01 da 
Al-Shalamya, situado nir 81 8ur. Hwta el aom8nto pforr(luh 188 oporaoionor do 
an8giBlni8rrto. 

Le agradeoeri que tenga a bien di8poner lo neoerario para que la prerente 
aarta 8ea dirtribuida aomo doaumento del Conrejo de Seguridad. 

(m) 18-t KITTAKI 
Reprerent8nte Permanente 

88-30369 74SSj / . . . 



6120280 
Español 
Página 2 

CARTA, DE FECRA 19 DE NOVIEMBRE DE 1988, DIRIGIDA AL SECRETARIO 
GENERAL POR EL VICEPRIMER MINISTRO Y MINISTRO DE RELACIONES 

EXTERIORES DEL IRAQ 

Me cabe el honor de comunicar a Vuestra Excelencia lo siguiente: 

1. A las 5.30 horas del 23 de septiembre de 1988, la parte iraní ha abierto 
bocaa de agua para anegar la tierra de nadie en la sona de Kiahk al-Baarf y al aur 
de Bata, en el sector del tercer Cuerpo de Ejército, en la nona comprendida entre 
el puesto avenoado de Eaid y el de Al-Shalamya, situado más al sur. Haata el 
momento proreguían las operaciones iraníes. 

2. Ese mismo día, informados de loa hechos loe observadores internacionales 
de Baeora, se envió una patrulla para que comprobara la transgresión e interviniera 
imediatamente a fin de detener la operación de anegamiento frente a nuestras 
posiciones avaneadae del cita80 sector. 

3. A las ll.00 horas del 24 de septiembre de 1988, miembros de los Grupos de 
Observadores Internacionales en ambos -lados celebraron una reunión en la que loa 
observadores internacionales del lado iraní se comprometieron a detener el aflujo 
de agua hacia nuestras posiciones defensivas avantadaa y a asignar una patrulla 
permanente a la tarea de observar laa operaciones. 

4. Trae reconocer la patrulla de observadores del sector meridional las 
aberturas practicadas, el comandante de la patrulla prometi6 al Jefe del tercer 
Cuerpo de tjército que el 27 de septiembre de 1988 61 y un grupo de observadorea de 
dicho sector se reunirían con au colega de la parte iraní pera discutir el modo de 
poner fin a esas transgresiones. Sin-embargo, loa observadores del lado iraní no 
ae presentaron en el momento fijado, de lo cual se informó a la sede del Grupo de 
Observadores en Bagdad. 

5. Las autoridadea iraquíes competentes han pedido varias veces al Grupc de 
Observadores Internacfonelea, en diversos memorandos oficiales, que intervengan y  
ejerzan presión sobre la parte iraní para impedir esa tranaqresión y que adopten 
rápidamente medidas serias e intensas para detener el bombeo de aqua y obturar las 
bocas de ag.2a. Le han informado además de que las medidas adoptailaa por el grupo 
no han servido para detener las operaciones de anegamiento y de que sus medidas 
anteriores no han dado resultado alguno. 

6. El Sr. Gouldinq fue informado de la situación en la reunión que mantuvo 
coi el Jefe de Estado Mayor el 10 de octubre de 1988. 

1. E: 24 de octubre de 1988, ee celebró una reunión con el jefe del Grupo de 
Observadores en Iraq, General de Brigada Patil, para discutir las Últimas medidas 

adoptadas er. relación con el anegamiento. El General de Brigada Patil explicó que 

no había ccr.seguido que la parte iraní suspendiera las operaciones y que no 
confiaba ez absoluto en la pusitilidad de que la parte iraní cumpliera su promesa 

de detwer las Gperòciones de anegamienio. pese a haberla reiterado en muchas 

ocasiones. 

/ . . . 
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8. El 8 de novisrnbre de 1988 hubo una reunión con el Jefe del Grupo de 
Observadores en Iraq, General de Brigada Patil, para insistir en que intervinftira a 
fin de detener la8 operaaionee de anegamiento, pues Órtas 8e hsbían extendido a 
otra8 zona8. Se ha aonfirmado una veo más el fraaaso del Qrupo de Observadorea de 
la8 Naaioner Unida8 en 8u prop¿sito de lograr qua la parte iraní suspenda 188 
operaaione8 de anegamiento. 

La inrirtenoia da la parte iraní en anegar la 8ona aonstituye una violaaíbn 
deliberada y grave de la aeraaión del fuego y un intento deliberado de dañar 
aU88ttM pO8iafOUO8 defensivas. 

PedimO8 a Vuertra Exaelenaia que haga lo po8ible para que la parte irani 
drponga 8u peligrora Qatitud que Ob8taOUliaa los pasos enaaminador al logro de una 
paa completa y duradera. 

(-1 Tariq AR12 
Vfaeprimar Mioi8tro y Mini8tro 
de RefaaiOn88 EXtOriOrO8 de la 

República del Ir& 

-m-w- 


